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Turn the knob counterclockwise, open the car housing up. 
Open battery housing.
Drehen Sie den Knopf gegen den Uhrzeigersinn, öffnen Sie das 
Autogehäuse nach oben. Batteriegehäuse öffnen.
Tournez le bouton dans le sens antihoraire, ouvrez le boîtier de 
la voiture vers le haut. Ouvrez le boîtier de la batterie.

Open the car body backwards and upwards, 
pay attention to the LED wires and connectors.
Öffnen Sie die Karosserie nach hinten und oben, 
achten Sie auf die LED-Kabel und -Anschlüsse.
Ouvrez la carrosserie de la voiture vers l'arrière et vers le haut, 
faites attention aux fils et connecteurs LED.

Press down slightly to close the battery mount
Drücken Sie den Batteriehalter nach unten zum fixieren
Appuyez sur le support de pile pour le fixer en place

Easily pull up the battery mount
Einfaches Öffnen der Batteriehalterung
Ouverture facile du porte-piles

Turn the knob counterclockwise, open the car housing up. 
Open battery housing.
Drehen Sie den Knopf gegen den Uhrzeigersinn, öffnen Sie das 
Autogehäuse nach oben. Batteriegehäuse öffnen.
Tournez le bouton dans le sens antihoraire, ouvrez le boîtier de 
la voiture vers le haut. Ouvrez le boîtier de la batterie.

1.

Insert the fully charged battery and close the battery mount
Legen Sie eine vollgeladene Batterie ein und schließen Sie das Fach
Insérez une batterie complètement chargée et fermez le compartiment 

2.

Make sure that the ESC is off and connect the battery cable with the ESC
Prüfen Sie, dass der Fahrtenregler aus ist und verbinden Sie die Batterie
Vérifier que le régulateur de vitesse est éteint et connecter la batterie

3.

After switch on the radio, you could also activate the ESC/Car
Nachdem die Fernsteuerung eingeschalten ist, können Sie auch das
Fahrzeug aktivieren
après avoir allumé la télécommande, vous pouvez également activer le
véhicule

4.

Radio System Instructions
Anleitung für Fernsteuerung
Instructions pour le contrôle à distance�

Instructions / Anleitung / Manuel d utilisation

Slide in the direction of the arrow to open the radio battery cover
Schieben Sie den Deckel in die angegebenen Richtung um das Batteriefach zu öffnen
Faites glisser le couvercle dans la direction indiquée pour ouvrir le compartiment des piles

Install 4* AA batteries with sufficient power – pay attention for polarity +/- - and close the cover
Legen Sie 4 vollgeladene AA Batterien ein, achten Sie auf die Polarität (+/-) und schließen Sie das Fach
insérez 4 piles AA complètement chargées, en respectant la polarité (+/-) et fermez le compartiment

1.

2.

    Adjustment for speed
8. Einstellung der Geschwindigkeit
    Réglage de la vitesse

    On/Off
9. Ein/Aus
    On/Off

      CH 4 - Lights
10. CH 4 - Beleuchtung
      CH 4 - Éclairage

      CH 1 – Steering wheel
11. CH 1 - Lenkrad
      Ch 1 – Le volant

      CH 2 – Throttle trigger
12. CH 2 - Gashebel
      CH 2 - Accélérateur

      CH 3 – Speed shift
13. CH3 - Gangschaltung
      CH 3 - Changement de vitesse

      Battery tray
14. Batteriefach
      Compartiment des piles�

    CH 5 – Front differentail lock
1. CH 5 – Differentialsperre vorne
    CH 5 - Blocage du différentiel avant

    CH 6 – Rear differentail lock
2. CH 6 – Differentialsperre hinten
    CH 6 - Blocage du différentiel arrière

    Switch for Steering reverse function
3. Reversefunktion für Lenkung
    Fonction de marche arrière pour la direction

    Switch for throttle reverse function
4. Reversefunktion für Gas/Bremse
    Fonction d'inversion de l'accélérateur/frein

    Trim for steering
5. Trimmung für Lenkung
    Fonction de trim pour la direction

    Trim for throttle
6. Trimmumg für Gas/Bremse
    Fonction d'inversion de l'accélérateur/frein

    Adjustment for steering angle
7. Einstellung für Lenkeinschlag
    Réglage de l'angle de braquage

Press button 1 and/or 2 to lock the front/rear differential(s)
Drücken Sie Knopf 1 und/oder 2 um die Differentiale vorne/hinten zu sperren
Appuyez sur le bouton 1 et/ou 2 pour verrouiller les différentiels avant/arrière

Turn the steering wheel to turn left/right
Bewegen Sie das Lenkrad nach links/rechts
Déplacer le volant vers la gauche/droite

Functions of radio switches
Funktionen der Schalter
Fonction des interrupteurs�
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Fine tune the knob to left/right to adjust the
wheels for a straight run
Drehen Sie den Knopf nach links/rechts um den
Geradeauslauf der Räder zu justieren
Tournez le bouton vers la gauche/droite pour
régler la stabilité directionnelle des roues

Fine tune the knob to left/right to adjust the
steering angle
Drehen Sie den Knopf nach links/rechts um den
Lenkeinschlag zu justieren
Tournez le bouton gauche/droite pour régler
l'angle de braquage

Functions of the ESC
Funktionen des Fahrtenreglers
Fonctions du contrôleur�

             Forward/Brake/Reverse
F/B/R:   Vorwärts/Bremse/Rückwärts
             Avant/frein/arrière

             Forward/Brake
F/B:       Vorwärts/Bremse
             Avant/frein

             Forward/Reverse (Crawler Mode)
F/R:       Vorwärts/Rückwärts (Crawler Mode)
             Avant/arrière (Crawler Mode)

Set the jumper like shown on the image to setup you battery type and drive mode.
Kindly note to restart the ESC to save the setting
Setzen Sie die Jumper wie auf dem Bild zu sehen ist um den Batterietyp und
Fahrmodus zu wählen. Speichern Sie die Einstellung durch einen Neustart des ESCs
Réglez les cavaliers comme indiqué sur l'image pour sélectionner le type de batterie
et le mode de conduite. Sauvegardez le réglage en redémarrant le contrôleur de
vitesse�

Device connection
Anschlussdiagramm
Schéma de connexion�

Servo for rear differential
Servo für Differential hinten

Servo pour le différentiel arrière

Servo for front differential
Servo für Differential vorne
Servo pour le différentiel avant

Lights
Beleuchtung
Éclairage

Servo for speed shift
Servo Gangschaltung
Changement de vitesse

Battery
Batterie
Pile

Motor

Red
Rot
Rouge�

Black / Schwarz / Noir�

Electronic Speed Controller (ESC)
Fahrtenregler (ESC)
Régulateur de vitesse (ESC)

Steering servo
Lenkservo
Servo de direction

Rear bumper brace light
Licht für die hintere Stoßstangenstrebe
Feu de renfort de pare-chocs arrière

Front light
Vorderlicht
Lumière de devant
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Servo for speed shift / Servo für Gangschaltung / Changement de vitesse

Steering servo
Lenkservo
Servo de direction

Servo for rear differential
Servo für Differential hinten
Servo pour le différentiel arrière

Servo for front differential
Servo für Differential vorne
Servo pour le différentiel avant

Features : Felgen Mitnehmer 12 mm 6 Kant · Ø 61 mm · Reifenbreite 26 mm · Mit Einlage · Fertig verklebt · 0 Offset · Felgen Design : 20 Speichen schwarz · Reifenprofil: Slick

Length / Länge / Longueur

Width / Breite / Large

Height / Höhe / Hauteur (Chassis)

Tyre Ø / Rad Ø / Roue Ø

Wheelbase / Radstand / Empattement

Weight / Gewicht / Poids

Departure angle / Abfahrtwinkel

Approach angle / Anfahrtswinkel

Steering angle / Lenkungseinschlag

Ground clearance / Bodenfreiheit

Low speed gear ratio
Low Speed Übersetzung

High speed gear ratio
High Speed Übersetzung

Pinion 16T
Ritzel 16Z

Pinion 18T
Ritzel 18Z

Pinion 20T
Ritzel 20Z

Pinion 22T
Ritzel 22Z
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BETRIEB:

LED

MENÜ SETUP:

Batterien installieren:
1. Öffnen Sie das Batteriefach
2. Legen Sie 4x AA Mignon Batterien oder einen passenden 
2S LiPo Akku in das Fach ein
 

Die Anschlussbuchse ist mit einer 
Anti-Reverse Funktion ausgestattet. 
Durch Anschluss mit falscher 
Polarität wird der Sender nicht 
beschädigt.

2S Li-Po LiPo Akku

Programmier-Modus
Vor dem Einschalten des Senders das Lenkrad auf das Maximum gegen den Uhrzeigersinn drehen und den Gashebel maximal nach 
hinten drücken. 
Halten Sie diese Positionen und schalten Sie den Sender ein.
Lassen Sie das Lenkrad und den Gashebel los und drücken Sie CH3. Die LED beginnt zu blinken und der Programmiermodus ist nun 
bereit für die Einstellungen.

1. Lenken gegen den 
    Uhrzeigersinn

2. Gashebel ziehen

4. Lenkrad & Gashebel 
    loslassen

3. Einschalten

5. CH3 drücken, 
    LED beginnt zu blinken

Kanal 1/2 Kalibrierung:
Schritt 1. >> Drehen Sie das Lenkrad im Uhrzeigersinn bis zum Anschlag um den maximalen Lenkeinschlag zu 
                     berechnen. Drehen Sie das Lenkrad gegen den Uhrzeigersinn bis zum Anschlag um den maximalen 
                     Lenkeinschlag zu berechnen.
 Schritt 2. >> Ziehen Sie den Gashebel bis zum Anschlag um die maximale Gasannahme zu berechnen. 
                    Drücken Sie den Gashebel bis zum Anschlag nach vorne um die maximale Bremswirkung einzustellen. 
Schritt 3. >> Warten Sie 3 Sekunden nachdem Sie Schritt 1 und Schritt 2 durchgeführt haben und drücken Sie 
                     dann CH3 um zu bestätigen (LED leuchtet dauerhaft blau).
                     Möchten Sie auch Einstellungen an Kanal 3 und 4 vornehmen, drücken Sie nicht CH3 zur Bestätigung, 
                     sondern fahren folgendermaßen fort.

Programmierung/Kalibrierung

CH1 Kalibrierung CH2 Kalibrierung CH3 drücken für Bestätigung

LED Status:
Richtungssteuerungsmodus für Standardsteuerungsmodus: 
Blaues Licht leuchtet stätig.
Mischrichtungssteuerungsmodus für Panzer: Rotes Licht 
leuchtet stätig.
Unterspannungswarnung: Licht blinkt langsam.
In den Programmiermodus wechseln: Licht blinkt schnell.

Kanal 5 und Kanal 6:

Kanal 5
Bei einmaligem Drücken der Taste beginnt die Anzeige-LED zu leuchten. 
Bein Anschluss eines Servos bewegt sich dieses um 38% nach links zum 
Endpunkt und hält. 
Drücken Sie ein weiteres Mal den Knopf, geht die Anzeige-LED aus und 
das Servo bewegt sich zurück in die Neutralstellung.
Kanal 6
Bei einmaligem Drücken der Taste beginnt die Anzeige-LED zu leuchten. 
Bein Anschluss eines Servos bewegt sich dieses um 38% nach rechts zum 
Endpunkt und hält. Drücken Sie ein weiteres Mal den Knopf, geht die 
Anzeige-LED aus und das Servo bewegt sich zurück in die Neutralstellung. Auch andere Stromabnehmer (z.Bsp. Lichteinheiten) 

können mit diesen Kanälen angesteuert werden (Dauerstrom)

Binding button

Bindungsprozess:
1. Schalten Sie den Sender ein
2. Schalten Sie den Empfänger ein und drücken Sie die Taste 
auf der Seite des Empfängers.
LED-Anzeige blinkt schnell bedeutet, dass sich 
der Empfänger im Verbindungsmodus befindet 
und nach dem nächstgelegenen Sendersignal 
sucht.
3 . Sobald ein Sender gefunden wurde, 
 leuchtet die LED dauerhaft.
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CH6
CH5
CH4
CH3
CH2
CH1

Zusätzliche
Empfängereinheit

Original
Empfängereinheit

Verwendung einer anderen Funkanlage

Sollte Ihnen die im Lieferumfang enthaltene

Fernsteuerung nicht zusagen, kann auch eine anderen
problemlos verwendet werden. Die Empfängereinheiten
können gekoppelt werden und somit kann auch die im
Original-Empfänger verbaute Lichteinheit des Crawlers
problemlos mit einer anderen Fernsteuerung verwendet
werden. Folgen Sie dem Installationsdiagram. Die
erforderliche Y-Kabel sind im Lieferumfang nicht
enthalten.

6-Kanal Fernsteuerung erforderlich

Zum Anschluss
sind Y-Kabel
erforderlich�

Licht für die hintere Stoßstangenstrebe

Vorderlicht

Differentialsperre hinten� Differentialsperre vorne

Licht�

Schaltservo

Batterie

Fahrtenregler

Lenkservo�
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ESC-Funktionen (Fahrtenregler):

- Wasser- und staubdicht, geeignet für jedes Wetter.
- Geringe Größe mit eingebautem Kondensatormodul.
- Drei Betriebsmodi: Vorwärts/Bremse, Vorwärts/Bremse/Rückwärts und Vorwärts/Rückwärts, passend für verschiedene Fahrzeuge.
- Große Strombelastbarkeit.
- Große eingebaute BEC-Ausgangskapazität.
- Automatische Gas-Kalibrierung, einfach zu bedienen.
- Einfache Einstellung der ESC-Parameter über Jumper.
- Mehrere Schutzfunktionen: Unterspannungs-Abschaltschutz für die Batterie / Überhitzungsschutz / Schutz vor Verlust des Funksignals.

ESC Spezifikation:

Dauerbelastung/Peak:                        60A/360A
Betrieb mit:                                         2-3S LiPo or 5-9 NiMH
Motor Limit 2S or 6 NiMH:                 540/550 Motor ≥12T or RPM<30000 @7.2V
Motor Limit 3S or 9 NiMH:                 540 or 550 Size Motor: ≥18T or RPM< 20000 @7.2V
Resistance:                                          Vorwärts 0.001Ω, Rückwärts 0.002Ω
BEC Output:                                        3A / 6V (Switch Mode)
Maße/Gewicht:                                   36.5x32x18 mm / 39g
Lüfter:                                                 Ohne Lüfter

Einstellung der Parameter:

Wie einstellen:
1060-BRUSHED ESC verwendet Jumper zur Einstellung von Betriebsmodus und Batterietyp.
Art der Einstellung: Wir empfehlen den Benutzern, eine Pinzette zum Einstellen der Parameter zu verwenden, indem sie die Jumper (wie in der nebenstehenden
Abbildung gezeigt) aufstecken/abziehen. Wenn Sie beispielsweise den Akkutyp auf den "LiPo"-Modus einstellen möchten, brauchen Sie den Jumper nur auf die
beiden linken Stifte der Akku-Stiftleiste aufzustecken.

Programmierbare Elemente:
1. Fahrmodus bietet 3 Optionen (Fwd/Br/Rev, Fwd/Br, Fwd/Rev). "Fwd/Br/Rev" ist die Standardoption (Fwd=Vorwärts, Br=Bremse, Rev=Rückwärts)
Der Modus "Fwd / Br / Rev" zeigt an, dass das Fahrzeug vorwärtsfahren, rückwärtsfahren und bremsen kann. Dieser Modus verwendet die "Doppelklick"-
Funktion, um das Fahrzeug rückwärts fahren zu lassen. Wenn der Gashebel zum ersten Mal von der neutralen Zone in die rückwärtige Zone bewegt wird, beginnt
die ESC den Motor zu bremsen und der Motor wird langsamer, läuft aber immer noch, so dass die Rückwärtsfahrt NICHT sofort ausgeführt wird. Wenn der
Gashebel wieder in die rückwärtige Zone bewegt wird und die Motordrehzahl auf null sinkt (d.h. gestoppt wird), wird der Rückwärtsgang ausgeführt. Diese
"Doppelklick"-Methode verhindert ein versehentliches Rückwärtsfahren, wenn die Bremsfunktion häufig beim Lenken verwendet wird. Daher wird dieser Modus
in der täglichen Praxis häufig verwendet. Für den Modus "Fwd / Br" kann das Fahrzeug vorwärtsfahren und bremsen, aber nicht rückwärtsfahren, so dass dieser
Modus häufig im Wettbewerb verwendet wird. Der Modus "Fwd / Rev" verwendet die „Singleklick“-Funktion. Wenn der Gashebel in die rückwärtige Zone bewegt
wird, beginnt geht der Motor direkt in die Rückwärtsfahrt über. Diese Einstellung wird in der Regel für Crawler verwendet.

Schutzfunktionen:
1. Schutz vor Unterspannung: Wenn die Spannung des Akkupacks 2 Sekunden lang unter dem Schwellenwert liegt, geht der Fahrtenregler in den Schutzmodus
über, so dass die Motordrehzahl gesenkt wird (1. Auslösepunkt), oder gestoppt wird (2. Auslösepunkt). Wenn das anhält blinkt die rote LED, um anzuzeigen,
dass der Unterspannungs-Abschaltschutz aktiviert wurde.
2S LiPo: Wenn die Spannung unter 6,5V liegt, wird die Ausgangsleistung halbiert. Wenn die Spannung niedriger als 6,0V ist, wird der Ausgang abgeschaltet und
nicht wieder aktiviert.
3S-LiPo: Wenn die Spannung unter 9,75V liegt, wird die Ausgangsleistung halbiert. Wenn die Spannung niedriger als 9,0V ist, wird der Ausgang abgeschaltet
und nicht wieder aktiviert.
2. Überhitzungsschutz: Wenn die Innentemperatur des ESC höher als 100°C ist, wird dieser Schutz aktiviert und die Ausgangsleistung wird bis zur Abschaltung
reduziert. Die ROTE LED blinkt und der Fahrtenregler nimmt die volle Ausgangsleistung erst wieder auf, wenn die Temperatur unter 80°C liegt.
3. Schutz gegen Funksignalverlust: Der Fahrtenregler schaltet die Ausgangsleistung ab, wenn das Drosselklappensignal 0,1 Sekunde lang verloren gegangen ist.
Es wird dringend empfohlen, die "Fail Save"-Funktion des Funksystems zu aktivieren.

Fehlerbehebung:

Nach dem Einschalten leuchtet keine
LED, kein Selbsttest und kein Piepton.

Problem Mögliche Ursache Lösung

Nach dem Einschalten blinkt die ROTE
LED, aber der Motor funktioniert nicht.

Das Auto fährt rückwärts anstatt
vorwärts.

Das Fahrzeug kann auch bei Vollgas nicht
die volle Geschwindigkeit erreichen, und
die ROTE LED leuchtet nicht weiter.
Fahrzeug fährt nicht rückwärts.

Motor hört plötzlich auf zu laufen.

Fahrzeug fährt nicht vorwärts/rückwärts,
aber die LEDs funktionieren normal.

Der Motor beschleunigt im Start schnell,
hat aber ein Sperr- oder
Coggingproblem.

Der Fahrtenregler wird nicht mit Strom
versorgt; der Schalter des Reglers ist defekt.

Das Anschlusskabel ist falschherum/ im
falschen Kanal eingesteckt; der Regler kann
die Selbstkalibrierung des Gassignals nicht
erfolgreich abschließen.
Die Richtungseinstellung des Gaskanals am
Sender ist falsch oder die Motorkabel sind
falsch angeschlossen.
Es gibt falsche Einstellungen am Sender.

Der entsprechende Jumper ist in der falschen
Position gesteckt; der Neutralpunkt des
Gashebels ist verschoben oder umgekehrt.
Das Gassignal geht verloren; der
Unterspannungsschutz oder der
Überhitzungsschutz des ESC sind aktiviert.

Verbindung zwischen Regler und Motor ist
unterbrochen; der Motor ist beschädigt.

Die Batterie ist nicht stark genug; Motor
dreht zu schnell; Getriebeübersetzung ist zu
aggressiv; Antriebsstrang nicht in Ordnung

Überprüfen Sie die Verbindungen zwischen Batterie und Regler. Löten
Sie die Anschlüsse bei Bedarf neu an; Prüfen Sie den Schalter des Reglers.

Stecken Sie das Anschlusskabel richtig in den Empfänger (CH2) ein;
Stellen Sie die "TRIM" des Gaskanals auf 0 oder drehen Sie den Knopf in
die neutrale Position.

Ändern Sie die Einstellung von ursprünglich "NOR" zu "REV" oder von
"REV" zu "NOR"; Vertauschen Sie die Kabel zwischen Regler und Motor.

Stellen Sie D/R, EPA, ATL auf 100% oder drehen Sie die Regler auf den
Maximalwert. Stellen Sie TRIM auf 0 oder drehen Sie den Knopf in die
neutrale Position.
Setzen Sie den Jumper in die richtige Position; stellen Sie "TRIM" des
Gaskanals auf 0 oder drehen Sie den Knopf auf seinen neutralen Punkt.

Verbindung zwischen Regler und Empfänger überprüfen.
Batteriespannung des Senders prüfen. Die rote LED am Regler blinkt
und zeigt damit an, dass der Unterspannungs- oder Überhitzungsschutz
aktiviert ist. Lassen Sie den Regler abkühlen. Wenn die
Batteriespannung zu niedrig ist, wechseln Sie bitte die Batterie.

Überprüfen Sie die Anschlüsse zwischen Motor und ESC; Ersetzen Sie
den Motor.

Wechseln Sie die Batterie; verwenden Sie einen Motor mit niedrigerer
Drehzahl oder ein kleineres Ritzel, um das Übersetzungsverhältnis zu
mildern; überprüfen Sie den Antriebsstrang des Fahrzeugs.
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BASIC OPERATION:
Battery installation:
1. Open the battery compartment cover.
2. Insert 4 x ”AA” batteries or 2S Li-Po batteries
with correct polarity. (No response if batterypolarity reversed)
3. Put back battery compartment cover

The battery socket is equipped with 
anti-reverse insertion function, 
wrong polarity connecton will not 
damage the transmitter.

2S Li-Po rechargable battery pack

Binding button

LED lights:
Direction control mode for servo normal steering:
Blue light is always on.
Mixed direction control mode for tank: Red light is always on.
Low voltage warning: Light flashes slowly.
Enter into the Programming mode: Light fast flashing.

Channel 5 and Channel 6:

Channel 5
Press one time CH5 button, indicator LED will stay on and connected 
servo will move left to end point for 38% and hold.
Press second time, LED off and connected servo will move back to 
normal.
Channel 6
Press one time CH6 button, indicator LED will stay on and connected 
servo will move right to end point for 38% and hold.
Press second time, LED off and connected servo will move back to normal.
(Both movement are fxed at factory setting and not adjustable)

LED light

MENU SETTING:
Enter programming mode
Before power on transmitter, turn wheel backward to the maximum, at the same time pull the trigger backward to the maximum.
Hold the position and power on transmitter. 
Release the wheel and trigger, press 3nd channel button, panel indicator light will go flashing, programming mode on ready for setting.

1. Turn wheel anticlockwise
to the end and hold

2. Pull trigger to the end and hold

4. Release wheel and
trigger back to normal3. Power on

5. Press Channel 3 button,
LED light go flashing

After enter programming mode
Channel 1/2 setting
Step 1. >>Turn the steering wheel clockwise point to the angle need for right steering

Turn the steering wheel anti-clockwise point to the angle need for left steering
Step 2. >>Pull the trigger point to the route need for throttle forward

Push the trigger point to the route need for throttle backward (Brake)
Step 3. >>Only after Step 1 and Step 2, cease for 3 second then press CH3 button for confirm setting and finish 

(indicator light stay on). 
If route of Channel 3 and Channel 4 need to do setting also, no need to press CH3 for confirmation, just go to Step 4.
If only Channel 4 need to do setting, then just go to Step 5.

Route setting of Channel 1 and Channel 2 / Channel 3 / Channel 4

Channel 1 route setting Channel 2 route setting Channel 3 button for confirmation

Binding process:
1. Power on Transmitter
2. Power on Receiver and press button on side of receiver,
LED indicator fast flashing means entering into
binding mode, the receiver will automatically
searching for the nearest transmitter signal for
Binding.
3 . The indicator will always ON after
successful bound.
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CH6
CH5
CH4
CH3
CH2
CH1

Third party
Receiver

Receiver 
Pre-installed 

on vehicle

Third party radio set usage

Own exsiting radio can be use on the crawler easly.

Connect the third party receiver will all necessary device 
for controlling vehicle.
And connect CH1, CH2, CH3, CH4 with Y-cable (not incl.) 
from Third party Receiver to the receiver which is pre-installed 
on vehicle as below diagram.
After re-start radio and vehicle, own exsiting radio
can be use.

Third party 6 channel Radio 

connect to 
third party RX

plug in device

connect to 
Pre-installed RX

Y-cable(not incl.)

Rear bumper brace light

Front light
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ESC Features:

• Water-proof and dust-proof, suitable for all-weather condition races.
• Small size with built-in capacitor module.
• Three running modes: Forward /Brake, Forward/Brake/Reverse and Forward /Reverse, fits for various vehicles.
• Great current endurance capability.
• Great built-in BEC output capacity.
• Automatic throttle range calibration, easy to use.
• Easy to set the ESC parameters with jumpers.
• Multiple protections: Low voltage cut-off protection for battery / Over-heat protection / Throttle signal loss protection.

ESC Specification:

Fwd. Cont. /Peak Current:               60A/360A
Voltage Range:                                2-3S LiPo or 5-9 NiMH
Motor Limit 2S or 6 NiMH:             540/550 Motor ≥12T or RPM<30000 @7.2V
Motor Limit 3S or 9 NiMH:             540 or 550 Size Motor: ≥18T or RPM< 20000 @7.2V
Resistance:                                      Forward 0.001Ω, Reverse 0.002Ω
BEC Output:                                    3A / 6V (Switch Mode)
Dimension/Weight:                        36.5x32x18 mm / 39g
Cooling Fan:                                    Without cooling fan

Set the ESC parameters:

How to set:
1060-BRUSHED ESC uses the jumper cap to set running mode & battery type.
Way to set: We suggest users use the tweezers to set parameters by plugging / unplugging the jumper cap (as shown in the picture beside); For example, if want
set the battery type to the “LiPo” mode, you only need to plug the jumper cap into left two pins of the battery pin header.

Programmable items:
1. Running Mode: 3 Options (Fwd / Br / Rev, Fwd / Br, Fwd / Rev). “Fwd / Br / Rev” is the default option (Fwd=Forward, Br=Brake, Rev=Reverse)
“Fwd / Br / Rev” mode indicates the vehicle can go forward, backward and brake. This mode uses “Double-click” method to make the vehicle reverse. When
moving the throttle stick from the neutral zone to backward zone for the 1st time, the ESC begins to brake the motor and the motor slows down but still running,
so the backward action is NOT performed immediately. When the throttle stick is moved to the backward zone again, if the motor speed slows down to zero (i.e.
stopped), the backward action will happen. This “Double-click” method prevents mistakenly reversing action when the brake function is frequently used in
steering. Therefore, this mode is often used in daily practice. For the “Fwd / Br” mode, the vehicle can go forward and brake, but no reversing, so this mode is
often used in competition. And the “Fwd / Rev” mode uses “Single-click” method to make the vehicle reverse, when moving the throttle stick from neutral zone
to backward zone, the vehicle
reverses immediately, so this mode is usually used for rock crawling.
2. Battery Type: Lipo or NiMH, the “Lipo” is the default option.

Protection Features:
1. Low Voltage Cutoff Protection: If the voltage of battery pack is lower than the threshold for 2 seconds, the ESC will enter the protection mode, so the motor
speed will be lowered (when voltage is lower than the 1st trigger point) till stopped (when voltage is lower than the 2nd trigger point). When the car stops, the
red LED blinks to indicate the low voltage cut-off protection has been activated.
2S LiPo: When voltage is below 6.5V, the output power will be halved. When the voltage is lower than 6.0V, the output will be cut off and won’t be resumed
again.
3S LiPo: When voltage is below 9.75V, the output power will be halved. When the voltage is lower than 9.0V, the output will be cut off and won’t be resumed
again.
2. Over-heat Protection: When the internal temperature of the ESC is higher than 100°C, this protection will be activated and the output power will be reduced
till cut off. The RED LED blinks when the vehicle stops, and the ESC will not resume output power until its temperature is below 80°C.
3. Throttle signal loss protection: The ESC will cut off the output power if the throttle signal has been lost for 0.1 second. The “Fail Save” function of the radio
system is strongly recommended to be activated.

Trouble Shooting:

After power on, no LED lights up, no selftest
and no beep sound.

Troubles Possible Causes Solutions

After turn on, the RED LED blinks but the
motor doesn’ t work.

The car runs backwards when accelerating 
forward on the transmitter.

The vehicle can’t reach to the full speed
even at the full throttle, and the RED LED
doesn’ t keep lighting.
Vehicle can’t reverse.

Motor suddenly stops running.

Vehicle neither go forward no reverse,
but the LED indicators work normally.

The motor accelerates rapidly at the
startup moment, but has lockout or cogging 
problem.

No power is drawn to the ESC; The switch of
the ESC is broken.

Throttle wire is wrongly plugged or into the
incorrect channel; The ESC can’t successfully
complete the throttle range self-calibration.

Direction setting of the throttle channel is
incorrect in the transmitter or the motor
wires are wrongly connected.
There are some incorrect settings in the
transmitter.

The corresponding jumper is plugged into the
wrong position; Neutral point of throttle is
drifted or deviated.
The throttle signal is lost; The low voltage
cutoff protection or thermal protection (i.e.
over heat protection) of the ESC is activated.

The connection between ESC and motor is
interrupted; The motor is damaged.

The discharge capacity of the battery is not
strong enough; Motor rotates too fast; gear
ratio is too aggressive; driveline not ok

Check the connections between battery and ESC. Re-solder the
connectors if needed; Change the ESC switch.

Plug the throttle signal wire correctly into the throttle channel (usually
Ch2) of the receiver;
Set the “TRIM” of throttle channel to 0 or turn the knob to its neutral
position.
Reverse the direction of the throttle channel, from the original “NOR”
to “REV” or “REV” to “NOR”;
Swap the wires between the ESC and motor.
Set D/R, EPA, ATL to 100% or turn the knobs to maximum value. Set
TRIM to 0 or turn the knob to its neutral position.

Insert the jumper into the right location; Set the “TRIM”of the throttle
channel to 0 or turn the knob to its neutral point.

Check connection between ESC and receiver). Check battery voltage of
the transmitter if it is too low; The red LED on the ESC blinks, denoting
the ESC is under low voltage cut-off protection or over-heat protection.
Let the ESC cool down. If the battery voltage is low, please change the
battery.

Check the connectors between the motor and ESC to ensure all
connections are firm and reliable; Replace a new motor.

Change battery with better discharge capability; Use a motor with
lower RPM, or smaller pinion to soften the gear ratio; Check the
driveline of the vehicle.
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FONCTIONNEMENT : 

MENU SETUP :

Installez les piles :
1. ouvrir le compartiment des piles
2. Insérez 4x piles AA Mignon ou une pile
2S LiPo appropriée dans le compartiment.

La prise de raccordement est équipée 
d'une fonction anti-retour. 
Le raccordement avec une mauvaise 
polarité n'endommagera pas 
l'émetteur.

pile 2S LiPo

Mode de programmation :
Avant d'allumer l'émetteur, tourner le volant dans le sens anti-horaire au maximum et pousser la manette des gaz vers 
l'arrière au maximum. 
Maintenez ces positions et allumez l'émetteur.
Relâchez le volant et l'accélérateur et appuyez sur CH3. La LED se met à clignoter et le mode de programmation est 
maintenant prêt pour les réglages.

1. direction dans le sens
contraire des aiguilles
d'une montre

2. tirez sur le levier de l'accélérateur

4. relâcher le volant et le
levier d'accélérateur3. Allumer

5. Appuyer sur CH3, la
LED commence à clignoter

Etalonnage du canal 1/2 :
Étape 1 >> Tournez le volant dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à la butée pour calculer l'angle de braquage maximum. 
                   Tournez le volant dans le sens anti-horaire jusqu'en butée pour calculer l'angle de braquage maximum.
Étape 2 >> Tirez le levier d'accélérateur jusqu'en butée pour calculer la réponse maximale de l'accélérateur. 
                   Poussez le levier de l'accélérateur vers l'avant jusqu'à la butée pour régler l'effet de freinage maximal. 
Étape 3 >> Attendez 3 secondes après avoir effectué l'étape 1 et l'étape 2, puis appuyez sur CH3 pour confirmer 

(la DEL est allumée en permanence en bleu).

Si vous souhaitez également effectuer des réglages sur les canaux 3 et 4, n'appuyez pas sur CH3 pour confirmer, 
mais continuez comme suit.

Programmation/Calibrage  

CH1 Étalonnage CH2 Étalonnage Appuyez sur CH3 pour confirmer

Etat de la LED :
Mode de contrôle de direction pour le mode de contrôle standard : 
La lumière bleue est fixe.Mode de contrôle de la direction de mélange 
en réservoir : Le voyant rouge est fixe.Avertissement de sous-tension : 
Le voyant clignote lentement.Passer en mode programmation : 
Le voyant clignote rapidement. 

LED light

Canal 5 et 6
Canal 5 :
Lorsque vous appuyez une fois sur la touche, le voyant 
lumineux commence à s'allumer. Lorsqu'un servo est 
connecté, il se déplace de 38% vers la gauche jusqu'au 
point final et s'arrête. Appuyez de nouveau sur le bouton, 
le voyant s'éteint et le servo revient à la position neutre.

Canal 6 :
Lorsque vous appuyez une fois sur la touche, le voyant lumineux 
s'allume. Lorsqu'un servo est connecté, il se déplace de 38% vers 
la droite jusqu'au point final et s'arrête. Appuyez de nouveau sur 
le bouton, le voyant s'éteint et le servo revient à la position neutre.

D'autres capteurs de courant (p. ex. unités d'éclairage) 
peuvent également être commandés par ces canaux 
(courant continu).

Binding button

Processus contraignant :
1. allumer l'émetteur
2. Allumez le récepteur et appuyez sur le bouton situé sur le
côté du récepteur.Le clignotement rapide de l'indicateur
DEL signifie que le récepteur est en mode
de connexion et qu'il recherche le signal
de l'émetteur le plus proche.
3 . Une fois qu'un émetteur est trouvé,
la DEL s'allume en permanence.
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CH6
CH5
CH4
CH3
CH2
CH1

Unité réceptrice
supplémentaire

Unité réceptrice 
d‘originale 

Utilisation d'autres équipements radio

Si vous n'aimez pas la télécommande incluse dans le volume de livraison, 
vous pouvez en utiliser une autre sans aucun problème. 

Les unités de réception peuvent être couplées et donc l'unité 
lumineuse de la chenille intégrée dans le récepteur d'origine 
peut également être utilisée sans problème avec une autre 
télécommande. Suivez le schéma d'installation. 
Le câble Y requis n'est pas inclus dans la livraison. 

Télécommande à 6 canaux requise

Des cables en Y sont
nécessaires  pour la
connexion

Feu de renfort de pare-chocs arrière

Lumière de devant

Blocage du différential arrière Blocage du différential avant 

Lumière

Servo pour le changement de vitesse

Batterie

Controleur de vitesse 

Servo de direction

Moteur
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Fonctions (contrôleur de voyage) :

- Étanche à l'eau et à la poussière, adapté à tous les temps.
- Petite taille avec module de condensateur intégré.
- Trois modes de fonctionnement : avant/frein, avant/frein/arrière et avant/arrière, adaptés à différents véhicules.
- Grande capacité de transport de courant.
- Grande capacité de sortie BEC intégrée.
- Calibrage automatique du gaz, facile à utiliser.
- Réglage facile des paramètres de l'ESC via des cavaliers.
- Fonctions de protection multiples : Protection contre la sous-tension de la batterie / protection contre la surchauffe / protection contre la perte de signal
   radio.

Spécification de l'ESC :

Charge continue/crête :                         60A/360A
Opération avec :                                    2-3S LiPo ou 5-9 NiMH
Limite du moteur 2S ou 6 NiMH :        540/550 Moteur ≥12T ou RPM<30000 @7.2V
Limite du moteur 3S ou 9 NiMH :        540 ou 550 Taille du moteur : ≥18T ou RPM< 20000 @7.2V
Résistance :                                           en avant 0.001Ω, en arrière 0.002Ω
Sortie BEC :                                           3A / 6V (mode commutateur)
Dimensions/Poids :                              36.5x32x18 mm / 39g
Fan :                                                      Sans ventilateur

Définir les paramètres :

Comment régler :
1060-BRUSHED ESC utilise des cavaliers pour définir le mode de fonctionnement et le type de batterie
Comment régler : Nous recommandons aux utilisateurs d'utiliser une pincette pour régler les paramètres en branchant ou débranchant les cavaliers (comme
indiqué dans la figure ci-contre). Par exemple, si vous voulez mettre le type de batterie en mode "LiPo", il vous suffit de brancher le cavalier sur les deux broches
gauches de l'embase de la batterie.

Éléments programmables :
1. le mode de conduite offre 3 options (Av/Ar, Av/Ar, Av/Ar). "Fwd/Br/Rev" est l'option par défaut (Fwd=Forward, Br=Brake, Rev=Reverse)
Le mode "Fwd / Br / Rev" indique que le véhicule peut rouler en marche avant, en marche arrière et freiner. Ce mode utilise la fonction "double clic" pour laisser
la voiture faire marche arrière. La première fois que l'on passe de la zone neutre à la zone arrière, l'ESC commence à freiner le moteur et celui-ci ralentit mais
continue à tourner de sorte que l'inversion de marche n'est PAS effectuée immédiatement. Lorsque la manette des gaz est ramenée dans la zone arrière et que
le régime moteur tombe à zéro (c'est-à-dire qu'il est arrêté), la marche arrière est exécutée. Cette méthode de "double-clic" permet d'éviter une marche arrière
accidentelle si la fonction de freinage est utilisée fréquemment lors de la conduite. C'est pourquoi ce mode est souvent utilisé dans la pratique quotidienne. Pour
le mode "AV/AR", la voiture peut rouler en marche avant et freiner, mais pas en marche arrière, ce mode est donc souvent utilisé en compétition. Le mode "Fwd
/ Rev" utilise la fonction "single click". Lorsque la manette des gaz est déplacée vers la zone arrière, le moteur commence à tourner directement en marche
arrière. Ce réglage est généralement utilisé pour les chenilles.

Fonctions de protection :
1. protection contre les sous-tensions : si la tension du bloc de batteries est inférieure à la valeur seuil pendant 2 secondes, le variateur de vitesse se met en
mode de protection afin que la vitesse du moteur soit réduite (1er point de déclenchement), ou arrêtée (2ème point de déclenchement). Lorsque celle-ci
s'arrête, la LED rouge clignote pour indiquer que la protection contre les sous-tensions a été activée.
2S LiPo : lorsque la tension est inférieure à 6,5V, la puissance de sortie est réduite de moitié. Si la tension est inférieure à 6,0V, la sortie est coupée et ne se
réactive pas.
3S LiPo : si la tension est inférieure à 9,75V, la puissance de sortie est réduite de moitié. Si la tension est inférieure à 9,0V, la sortie est coupée et ne se réactive
pas.
2. protection contre la surchauffe : si la température interne de l'ESC est supérieure à 100°C, cette protection est activée et la puissance de sortie est réduite
jusqu'à ce qu'elle soit désactivée. La LED ROUGE clignote et le régulateur de vitesse ne reprend sa pleine puissance de sortie que lorsque la température est
inférieure à 80°C.
3. protection contre la perte de signal radio : le régulateur de vitesse coupe la puissance de sortie en cas de perte du signal de papillon pendant 0,1 seconde. Il
est fortement recommandé d'activer la fonction "Fail Save" du système radio.

Fehlerbehebung:

Après l'allumage, aucune LED, aucun
autotest et aucun bip ne s'allume.

Problème Cause possible Solution

Après la mise en marche, la LED ROUGE
clignote, mais le moteur ne fonctionne pas.

La voiture roule à reculons plutôt qu'à
l'avant.

Le véhicule ne peut pas atteindre sa vitesse
maximale même à plein régime et la LED
ROUGE ne continue pas à s'allumer.
Le véhicule ne roule pas à reculons.

Le moteur s'arrête soudainement de
tourner.

Le véhicule ne se déplace pas en avant/en 
arrière, mais les LEDs fonctionnent normalement.

Le moteur accélère rapidement au
démarrage, mais qui a un problème de
verrouillage ou d'engrenage.

Le moteur accélère rapidement au démarrage, 
mais qui a un problème de verrouillage ou d'engrenage.

Après la mise en marche, la LED ROUGE clignote, 
mais le moteur ne fonctionne pas.

Le réglage de la direction du canal de gaz sur 
l'émetteur est incorrect ou les câbles du moteur 
sont mal connectés.
Il y a de mauvais réglages sur l'émetteur.

Le cavalier correspondant est branché dans la 
mauvaise position ; le point mort de la manette 
des gaz est déplacé ou vice versa.
Le signal de gaz est perdu ; la protection ESC 
contre la sous-tension ou la surchauffe est activée.

La connexion entre le contrôleur et le moteur est 
interrompue ; le moteur est endommagé.

La batterie n'est pas assez puissante; le moteur 
tourne trop vite; le rapport de vitesse est trop agressif; 
le groupe motopropulseur n'est pas en ordre

Vérifiez les connexions entre la batterie et le contrôleur. Soudez à
nouveau les connexions si nécessaire ; vérifiez l'interrupteur du contrôleur.

Insérez correctement le câble de connexion dans le récepteur (CH2) ;
Réglez le "TRIM" du canal de gaz sur 0 ou tournez le bouton en position
neutre.

Changez le réglage de "NOR" original à "REV" ou de "REV" à "NOR" ;
intervertissez les câbles entre le contrôleur et le moteur.

Réglez D/R, EPA, ATL sur 100 % ou réglez les commandes sur la valeur
maximale. Réglez TRIM sur 0 ou tournez le bouton en position neutre.

Mettez le cavalier dans la bonne position ; réglez "TRIM" du canal de
gaz sur 0 ou tournez le bouton sur son point neutre.

Vérifiez la connexion entre le contrôleur et le récepteur. Vérifiez la
tension de la batterie de l'émetteur. La LED rouge du régulateur
clignote pour indiquer que la protection contre la sous-tension ou la
surchauffe est activée. Laissez le régulateur se refroidir. Si la tension de
la batterie est trop faible, remplacez-la.

Vérifiez les connexions entre le moteur et l'ESC ; remplacez le moteur.

Changez la batterie ; utilisez un moteur à faible vitesse ou un pignon
plus petit pour réduire le rapport de transmission ; vérifiez le groupe
motopropulseur du véhicule.
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Differential Gear Assembly

1230520

1230574
BB18x12x4

1230596
2.5x6

1230520

1230529

1230514

1230574
18x12x4

1230575
21x15x4

1230596
2.5x6

1230529

1230521

1230596
2.5x6

1230575
BB21x15x4

1230596
2.5x6

Flat Head HEX Screw

1230589
3x10

CAP SCREW

1230603
4.0

E-Clip

Spindle set

1230575
BB10x5x4

1230567
Pin2.0 x 10

1230566
Pin2.0 x 8

1230528

1230566
2*8

1230502

1230572
10*5*4

1230603
4.0E-Clip

1230502

1230589
3*10

1230550

1230572
10*5*4

1230527

1230567
2*10
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1230577

1230523
12305731230526

1230526

1230569

1230526

1230570

1230577

1230570

1230573

1230569

1230579

1230579

1230501

1230591 1230579

12305001230525

1230591

1230579
3x10

Round head HEX screw

Pin 2.5x10 2x4
CAP Screw

3x14
CAP Screw

2.5x6
Flat HEX Screw1230575

1230596

1230594

1230544 1230545

1230545
1230579

1230579

1230581

1230579

1230578

1230581

1230579

1230581
1230581

1230579

1230579

3x28
CAP Screw

1230594

3x10
Round head HEX screw

3x14
Round head HEX screw

1230579

1230581

3x20
Set Screw

1230606

3x8
Round head HEX screw

1230578

1230542
1230606

1230546

1230500

1230546

Portal Axle Housing Assembly

Front portal Assembly
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Rear portal Assembly
1230579

1230579

1230579

1230591
3x14

CAP Screw

1230639

1230639

1230641
2.5*10

1230641
2.5*10

1230589
3*10

1230550

1230566
Pin 2.0x8

1230640

1230566
2*8

1230572

1230615

1230615

1230603

1230567
1230527

1230572

1230590 1230593

1230616

1230572

1230501

1230591

1230653

1230616 1230590

1230593

1230525

Gearbox Assembly

1230567
Pin 2.0X10

1230596
2.5x6

Flat Head Screw

1230575
BB10 X 5 X 4

1230571
BB9 X 5 X 3

1230515

1230579
3x10

Round Head HEX Screw

1230641
2.5x10

CAP Screw

1230589
3x10

CAP Screw

1230590
3x12

CAP Screw

1230593
3x24

CAP Screw

1230575
BB10 X 5X 4

1230567
Pin 2.0x10

1230532

1230567

1230515

1230552

1230596

1230552

1230515
1230572

1230571

1230513

1230532

12305711230515

1230572

12305031230572
1230515

1230572

1230572

1230530
1230567
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Gearbox Assembly

Spring setting

12305321230531
1230516

1230531

1230608

1230572

1230571

1230590

1230590
1230552

1230562

1230562

1230572

1230572

12305721230567

1230595

1230590

1330615

1330661
4*10

1330631

1330616

1330622-18T
1330673-16T

1230605
4*4

1230567
Pin 2.0x10

1230552
3.0 E-CLIP

1330660
4x8

CAP Screw

1230608
M3 Lock NUT

1230605
4x4

SET Screw

1230661
4x10

CAP Screw

1230575
BB10 X 5 X 4

1230571
BB9 X 5 X 3

1230590
3x12

CAP Screw

1230595
3x32

CAP Screw

1230562
7x5.1x0.5

Shim

3.5mm

1330660
4*8
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Battery box Assembly Receiver box Assembly
1230579

1230507

1230508

1230507

1230604
3*3

1230604
3*3

SET Screw

1230579
3x10

Round Head HEX Screw

1230604
3*3

SET Screw

1230599
3x8

Flat Head HEX Screw

Chassis Assembly

1230580
3*12

1230576
3*6

1230753

1230599
3*81230620

1230576
3*6 1230580

3*12

1230580
3*12

1230753
1230757

1230754

1230591
3*14

1230591
3*14

1230752

1230754

1230684

1230576
3*6 1230580

3*12

1230582/3*16

1230579
3*10

1230579
3*10

1230594
1230599

3*8

1230504

1230757
1230506

1230579
3*10

1230579
3*10

1230579
3*10

1230604
3*3

1230753

1230576
3*6

1230620
1230578/3*8

1230578/3*8
1230594

1230576/3*6

1230753
1230757

1230752

1230591/3*14

1230507

1230591
3*14

1230757

1230580
3*121230579/3*10

1230576
3x6

Round Head HEX Screw

1230578
3x8

Round Head HEX Screw

1230579
3x10

Round Head HEX Screw

1230580
3x12

Round Head HEX Screw

1230582
3x16

Round Head HEX Screw

1230583
3x18

Round Head HEX Screw

1230591
3x14

CAP head Screw
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Chassis Assembly

1230506
1230582

3x16

1230582
3x16

Round Head HEX Screw

Shock Assembly

1230607
M3 Lock NUT

Hi/Low speeds servo assembly
1230586

2.5*8

1230561

1230586
2.5x8

Round Head HEX screw

1230614
2.5x16

Round Head HEX screw

1230553

1230509
1230561

6 x 2.6 x .0.5
Shim

1230611

1230586
2.5*8

1230561
1230512

1230614
2.5*16

1230545

1230689

1230545

1230688

OIL
1-1.5MM

Shock Oil Heightness

1230582
3x16

1230506

1230687
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Differential lock servo assembly

1230561
6 X 2.6 X 0.5

Shim

1230586
2.5x8

Round head HEX Screw

1230551

1230561
1230586

2.5*8

12305511230509

1230561
1230587
2.5*14 1230604

3*3

1230554

1230512

1230614
2.5*16

1230554

1230604
3*31230586

2.5*8

1230561

1230614
2.5*16

1230512
1230587
2.5*14

1230587
2.5x14

Round Head HEX Screw

1230604
3x3

SET Screw

1230614
2.5x16

Round Head HEX Screw

1230634
2x4

Round Head HEX Screw

1230634
2x4

1230634
2x4

Chassis assembly

1230579/3*10

1230579/3*10

1230579/3*10

1230579
3x10

Round head HEX Screw

1230600
3x12

Flat head HEX Screw

1230600
3x12

- 35 -



Front portal assembly linkage shock installation

1230606
3x20

1230593
3x24

CAP Screw

1230594
3x28

CAP Screw 1230657

1230657
Aluminium Shim1230608

1230593
3*24

1230608
M3 Lock Screw

SET Screw

1230594
3*28

1230541

1230593
3*24

1230657

1230606
3*20

1230546

1230546

1230540

1230541 1230540

Upper Lower

Hi/Low Speeds servo, Differential lock servo assembly

1230613

1230579/3*10

1230604/3*3

1230579/3*10

1230553

1230604
3x3

SET Screw

1230579
3x10

Round Head HEX Screw
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Rear portal assembly linkage shock installation

1230606
3x20

SET Screw
1230593

3x24
CAP Screw

1230594
3x28

CAP Screw
1230657

1230608
M3 Lock NUT

1230657

1230593
3*24

1230608

1230594
3*28

1230541
1230657

1230593
3*24

1230606
3*20

1230546

1230546

1230540

1230541 1230540

Upper Lower

Front/Rear Bumper assembly

Position of hole for fixing on post

Position of hole for fixing on post

1230582
3*16

1230582
3*16

1230751

1230751

1230582
3*16

Round Head HEX screw
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Vertical universal shaft assembly

Modular assembly

1230564

1230556
4x4

Raised end headless screw

1230556

1230556
1230556

1230556

1230564

1230564

1230591/3*14

1230591/3*14

1230591/3*14

1230591/3*14

1230591
3*14

CAP screw

1230592
3*18

CAP screw

1230592
3*18

1230592
3*18

1230592
3*18

Shock 
installation position
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Differential lock wires fixture

 
SET screw

1230581
3x14

Round Head HEX screw

1230604
3*3

1230604
3*3

1230581
3*14

1230551

1230604
3*3

1230604/3*3

1230581
3*14

1230551

1230604
3*3

Servo wires zip tied
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Wheels and Tires Assembly

Body Assembly

1230648

1230609

1230601

1230651

1230651

1230601

1230650
1230649

1230649

1230609
M4 Lock NUT

1230601
2.5x10

CAP Screw

Screw clockwise to 
tighten up wing nut

- 40 -



Spare parts list

1230500 1230501 1230502 1230503

1230504 1230506 1230507 1230508

1230509 1230510 1230511 1230512

1230513 1230514 1230515 1230516

1230520 1230521 1230522 1230523

1230524 1230525 1230526 1230527
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60A Brushed ESC 6-Channel Radio for Crawler

6-Channel Receiver for Crawler

Spare parts list

1230528 1230529 1230530 1230531

1230532 1230544 1230545 1230546

1230550 1230551 1230552 1230553

1230554 1230561 1230562 1230564

1230611 2030005 1230613 1230682

1230683 1230639 1230640 1230615 
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Spare parts list

1230616 1230620 1230648 1230649

1230650 1230651 1230673

1230657 1230540 1230541 1230542

1230652 1230684 1230687 1230688

1230689 1230556 1230653 1330616

1330615 1330631 1230750 1230751

Medium

1330672
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Spare parts list

1230752 1230753 1230754 1230755

1230756 1230757

1230566 1230567 1230569 1230570

1230571 1230572 1230573 1230574

1230575 1230576 1230578 1230579

1230580 1230581 1230582 1230583
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Spare parts list

1230584 1230586 1230587 1230589

1230590 1230591 1230592 1230647

1230593 1230594 1230595 1230596

1230598 1230599 1230600 1230601

1230602 1230603 1230604 1230606

1230607 1230608 1230609 1230614
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Spare parts list

1230634 1230641 1330660 1230661
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Upgrade Part List / Tuningteile
Alu. Gear Shift Mount

1230663

Alu. Diff. Gear Box for 
Front Axle

Alu. Diff. Gear Box for 
Rear Axle

Alu. Steering mount L/R (4) Alu. Gear Shift Fork

1230659 1230660 1230661 1230662

Transmission Gear 
Low-Speed 34T

1230668

Transmission Gear 17T Transmission Gear 22T Transmission Gear 24T Transmission Gear 
Low-Speed 20T

1230664 1230665 1230666 1230667

Alu. Rear Axle Adapter L/R(2)

1230673

Transmission Gear 
High-Speed 22T

Transmission Gear 
High-Speed 32T

Reduction gear 45T Transmission Gear Set

1230669 1230670 1230671 1230672

Alu. Servo Mount for 
2-Speed Gear Box

1230678

Alu. Linkage Mount (4) Alu. Shock Tower (4) Alu. Gear Box Mount Alu. Differential Lock Servo 
Mount (2)

1230674 1230675 1230676 1230677

Alu. Steering Servo Mount Alu. Sway Bar Mount Alu. Rear Hub Set (2)

1230679 1230680 1230681

1230722

OPTION
1230658

Metal Clump weight, 110g(2)

1230709

Brass 4-Link and Steering 
Rods CR3.      4 (11)

Skid Plate Set for CR3.4 (4) 

Pinion Gear 18T

1330622

Damper Spring for CR3.4 
Soft (4)

1230717

Damper Spring for CR3.4 
Hard (4)

1230718

More add-on and tuning parts you will find at:
Mehr Anbau- und Tuningteile finden Sie unter:

Vous trouverez d’autres modules complémentaires et pièces de réglage à l’adresse suivante:

www.absima.com
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Absima GmbH
Gibitzenhofstr. 127a RG

90443 Nürnberg
Germany

Web: www.absima.com
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